
 
BATERIA 
 
Ca-vietz audir joenessa 
La planhta deus vetèths 
Que jo n’èi gran tristessa 
De’us véder presonèrs. 
 
La libertat qu’ei bèra 
E la lutz deu bon Diu 
A jo m’an dit de qu’èra 
Entà tot çò que viu. 
 
Sarrats dens ua cauja 
Shens se poder mudar 
Shens conéisher la maire 
Ni l’aulor deu mentràs. 
 
Tot lo dia que ploran 
Dab uèlhs desesperats 
A jo m’an dit de qu’èra 
Aquò un gran pecat. 
 
No saben la montanha 
Ni l’èrba deu pradolh 
E n’audeishen deu Gave 
Lo briu plen de gorgolhs 
 
De la tèrra mairana 
Que son desarrigats 
A jo m’an dit de qu’èra 
Gran dòu e gran pieitat. 
 
T’à tirar d’esclavatge 
Nostes hrairs los vetèths 
Trencar loas estacas 
Qu’ei hèit quate coplets. 
 
La libertat qu’èi bèra 
E jo que voi cridar 
Permor que m’an dit qu’èra 
Un dret de la guardar.

BATTERIE 
 
Ecoutez, jeunesse, 
La plainte des veaux, 
J’ai grande tristesse 
De les voir prisonniers. 
 
La liberté est belle, 
Et la lumière du Bon Dieu, 
On m’a dit qu’elle était 
Pour tout ce qui vit. 
 
Serrés dans une cage, 
Sans pouvoir remuer, 
Sans connaître la mère, 
Ni le parfum de la menthe. 
 
Tout le jour ils pleurent, 
De leurs yeux désespérés, 
On m’a dit 
Que c’était là un grand péché. 
 
Ils ne connaissent pas la montagne 
Ni l’herbe du pâturage, 
Ils n’entendent pas le gave, 
Ni le bouillonnement du courant. 
 
De la terre maternelle, 
Ils sont déracinés 
On m’a dit que c’était là 
Grand deuil et grande pitié. 
 
Pour tirer d’esclavage 
Nos frères les veaux, 
Couper leurs chaînes, 
J’ai fait quatre couplets. 
 
La liberté est belle 
Et moi je veux crier, 
Parce qu’on m’a dit 
Que c’était un droit de la garder  


